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ЛИСТА ПРИХВАТЉИВИХ ИНВЕСТИЦИЈА И ТРОШКОВА У ФИЗИЧКУ ИМОВИНУ ПОЉОПРИВРЕДНИХ ГАЗДИНСТАВА У ОКВИРУ ИПАРД III ПРОГРАМА
	1.1. ОПШТИ ТРОШКОВИ

	Категорија трошкова
	Шифра и врста трошкова

	Накнаде за архитекте, инжењере и друге консултантске услуге, трошкови за успостављање заједничких пројеката, студије изводљивости 
	1.1.1. Трошкови за припрему техничке документације за изградњу објеката, односно извођење радова, као што су накнаде за архитекте, инжењере и пројектанте

	
	1.1.2. Трошкови консултантских услуга за остваривање права на ИПАРД подстицаје

	
	1.1.3. Трошкови припреме пословног плана



	1.2. СЕКТОР МЛЕКА

	1.2.1 ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда, односно објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор млека који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.2.1.1. Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње млека
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.2.1.2. Објекти за складиштење, прикупљање, обраду, паковање и манипулацију стајњака и осоке
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.2.1.3. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.2.1.4. Објекти за побољшање биосигурносних мера
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.2.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне
капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај
средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.2.1.6. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.2.2. МАШИНА, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема за сектор млека, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда Европске уније које се односе на пројекат
	1.2.2.1. Опрема за мужу и чување млека, укључујући опрему за дигитализацију
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.2.2.2. Машине и опрема за држање животиња и достизање стандарда добробити животиња, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.2.2.3. Машине, опрема и механизација за производњу, припрему, транспорт и манипулацију хране за животиње, укључујући опрему за дигитализацију производње хране за животиње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.2.2.4. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.2.2.5. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.2.2.6. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.2.2.7. Машине, опрема и механизација за складиштење, прикупљање, транспорт, обраду и манипулацију стајњака и осоке
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.2.2.8. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Капитални производи

	
	1.2.2.9. Машине и опрема намењена побољшању биосигурносних мера
	Пољопривредне машине и оруђа

	Нове машине и опрема за производњу енергије из обновљивих извора
	1.2.2.10. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.2.2.11. Специјализована возила за превоз животиња – крава, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи

	
	1.2.2.12. Специјализована возила за транспорт сировог млека, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	1.3. СЕКТОР МЕСА

	1.3.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор меса који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.3.1.1. Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње меса
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.3.1.2. Објекти за складиштење, прикупљање, обраду, паковање и манипулацију стајњака и осоке
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.3.1.3. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.3.1.4. Објекти за побољшање биосигурносних мера
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.3.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.3.1.6. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.3.2. МАШИНЕ, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема за сектор меса, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.3.2.1. Машине и опрема за држање животиња и достизање стандарда добробити животиња, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.3.2.2. Машине, опрема и механизација за производњу, припрему, транспорт и манипулацију хране за животиње, укључујући опрему за дигитализацију производње хране за животиње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.3.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.3.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.3.2.5. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.3.2.6. Машине, опрема и механизација за складиштење, прикупљање, транспорт, обраду и манипулацију стајњака и осоке
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.3.2.7. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Капитални производи

	
	1.3.2.8. Машине и опрема намењена побољшању биосигурносних мера
	Пољопривредне машине и оруђа

	Нове машине и опрема потребни за производњу енергије из обновљивих извора
	1.3.2.9. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.3.2.10. Специјализована возила за транспорт живих животиња, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	1.4. СЕКТОР JAJA

	1.4.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор јаја који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.4.1.1. Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње jaja
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.4.1.2. Објекти за складиштење, прикупљање, обраду, паковање и манипулацију стајњака
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.4.1.3. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.4.1.4. Објекти за побољшање биосигурносних мера
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.4.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.4.1.6. Објекти за спречавање загађења ваздуха
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.4.1.7. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.4.2. МАШИНА, ОПРЕМА, И МЕХАНИЗАЦИЈА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема за сектор јаја, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.4.2.1. Машине и опрема за држање и производњу кокошака носиља, односно родитељског јата кокошака лаког типа и достизање стандарда добробити животиња, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.4.2.2. Машине, опрема и механизација за производњу, припрему, транспорт и манипулацију хране за животиње, укључујући опрему за дигитализацију производње хране за животиње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.4.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.4.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.4.2.5. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.4.2.6. Машине, опрема и механизација за складиштење, прикупљање, транспорт, обраду и манипулацију стајњака
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.4.2.7. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Капитални производи

	
	1.4.2.8. Машине и опрема намењена побољшању биосигурносних мера
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.4.2.9. Опрема за објекте за спречавање загађења ваздуха
	Капитални производи

	Нове машине и опрема потребни за производњу енергије из обновљивих извора
	1.4.2.10. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за превоз примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.4.2.11. Специјализована возила за транспорт јаја, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи

	
	1.4.2.12. Специјализована возила за превоз живих животиња – живине, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	1.5. СЕКТОР РИБАРСТВА

	1.5.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врста инвестиције
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор рибарства који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.5.1.1. Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње рибе
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.5.1.2. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.5.1.3. Објекти за побољшање биосигурносних мера
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.5.1.4. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.5.1.5. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.5.2. МАШИНЕ, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема за сектор рибарства, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.5.2.1. Машине, опрема и механизација за производњу рибе и достизање стандарда добробити животиња, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.5.2.2. Машине, опрема и механизација за производњу, припрему, транспорт и манипулацију хране за рибу, укључујући опрему за дигитализацију производње хране за рибу
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.5.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.5.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.5.2.5. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.5.2.6. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Капитални производи

	
	1.5.2.7. Машине и опрема намењена побољшању биосигурносних мера
	Пољопривредне машине и оруђа

	Нове машине и опрема потребни за производњу енергије из обновљивих извора
	1.5.2.8. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.5.2.9. Специјализована возила за транспорт рибе, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	1.6. СЕКТОР ВОЋА

	1.6.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор воћа који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.6.1.1. Објекти за складиштење, производни и пратећи простори и објекти у функцији производње воћа и садног материјала воћа
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.6.1.2. Хладњаче
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.6.1.3. УЛО хладњаче
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.6.1.4. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода 
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.6.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.6.1.6. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.6.2. МАШИНЕ, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА И ПОДИЗАЊЕ ЗАСАДА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема за сектор воћа, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.6.2.1. Опрема за складишне објекте, производне и пратеће просторе и објекте у функцији производње воћа и садног материјала воћа, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Капитални производи

	
	1.6.2.2. Машине и механизација за производњу воћа и садног материјала воћа
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.6.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW 
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.6.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.6.2.5. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.6.2.6. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода 
	Капитални производи

	Инвестиције у припрему и унапређење земљишта постојећих и нових засада, укључујући садни материјал вишегодишњих биљака и приступне путеве на газдинству
	1.6.2.7. Подизање и обнављање производног засада воћа и подизање новог матичног засада виших фитосанитарних категорија садног материјала воћа 
	Капитални производи

	Нове машине и опрема потребне за производњу енергије из обновљивих извора
	1.6.2.8. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.6.2.9. Специјализована возила за транспорт воћа и садног материјала воћа, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	1.7. СЕКТОР ПОВРЋА

	1.7.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор поврћа који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.7.1.1. Објекти за складиштење, производни и пратећи простори и објекти у функцији производње поврћа и расада поврћа
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.7.1.2. Хладњаче
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.7.1.3. УЛО хладњаче
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.7.1.4. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода 
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.7.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.7.1.6. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.7.2. МАШИНЕ, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема, за сектор поврћа, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.7.2.1. Опрема за складишне објекте, производне и пратеће просторе и објекте у функцији производње поврћа и расада поврћа, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Капитални производи

	
	1.7.2.2. Машине и механизација за производњу поврћа и расада поврћа;
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.7.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.7.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.7.2.5. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.7.2.6. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода 
	Капитални производи

	Нове машине и опрема потребне за производњу енергије из обновљивих извора
	1.7.2.7. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.7.2.8. Специјализована возила за транспорт поврћа и расада поврћа, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	1.8. СЕКТОР ЖИТАРИЦА И ИНДУСТИЈСКОГ БИЉА

	1.8.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор житарица и индустријског биља који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.8.1.1. Објекти за складиштење, пратећи објекти и простори у функцији производње житарица и индустријског биља, укључујући хмељ
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.8.1.2. Системи противградне заштите засада хмеља
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.8.1.3. Системи за наводњавање засада хмеља
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.8.1.4. Ограда око засада хмеља 
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.8.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.8.1.6. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.8.2. МАШИНЕ, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема, за сектор житарица и индустријског биља, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрема за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.8.2.1. Опрема за складиштење, пратеће просторе и објекте у функцији производње житарица и индустријског биља, укључујући хмељ, која укључује и опрему за дигитализацију производње
	Капитални производи

	
	1.8.2.2. Машине и механизација за производњу житарица и индустријског биља, укључујући хмељ (изузев житних комбајна)
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.8.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.8.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.8.2.5. Машинe и механизација за конзервацијску обраду земљишта
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.8.2.6. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.8.2.7. Опрема за системе противградне заштите, системе за наводњавање и ограду око засада хмеља
	Капитални производи

	Нове машине и опрема потребне за производњу енергије из обновљивих извора
	1.8.2.8. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.8.2.9. Специјализована возила за транспорт житарица и индустријског биља, укључујући хмељ, као и специјализована опрема и приколице
	Капитални производи



	1.9. СЕКТОР ГРОЖЂА

	1.9.1. ИЗГРАДЊА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Изградња пољопривредних зграда/објеката (укључујући нову опрему и објекте за снабдевање електричном енергијом и водом) за сектор грожђа који доприносе циљевима ове мере, а посебно еколошким циљевима и циљевима циркуларне економије
	1.9.1.1. Објекти за складиштење, производни и пратећи простори и објекти у функцији производње грожђа и садног материјала грожђа
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.9.1.2. Хладњаче
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.9.1.3. УЛО хладњаче
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.9.1.4. Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	
	1.9.1.5. Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	Изградња управних објеката за производне капацитете (канцеларије, просторије за дневни боравак радника, просторије за пресвлачење и санитарне просторије, складишта за смештај средстава за чишћење, прање, дезинфекцију и заштиту биља)
	1.9.1.6. Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	Елементи и материјали за уграђивање у грађевинарству

	1.9.2. МАШИНЕ, ОПРЕМА И МЕХАНИЗАЦИЈА И ПОДИЗАЊЕ ЗАСАДА

	Категорија трошкова
	Шифра и врсте инвестиција
	Статистичка категорија

	Нове машине и опрема, за сектор грожђа, укључујући компјутерски хардвер и софтвер, који доприносе циљевима ове мере, као и нове машине и опрему за испуњавање стандарда ЕУ које се односе на пројекат
	1.9.2.1. Опрема за складишне објекте, производне и пратеће просторе и објекте у функцији производње грожђа и садног материјала грожђа, укључујући опрему за дигитализацију производње
	Капитални производи

	
	1.9.2.2. Машине и механизација за производњу грожђа и садног материјала грожђа
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.9.2.3. Tрактори номиналне снаге мотора до 100 kW
	Пољопривредне машине и оруђа

	
	1.9.2.4. Опрема за прецизну пољопривреду и дронови
	Капитални производи

	
	1.9.2.5. Опрема за управну зграду и пратеће просторе и објекте
	Трајни производи за широку потрошњу

	
	1.9.2.6. Машине и опрема за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	Капитални производи

	Инвестиције у припрему и унапређење земљишта постојећих и нових засада, укључујући садни материјал вишегодишњих биљака и приступне путеве на газдинству
	1.9.2.7. Подизање новог матичног засада виших фитосанитарних категорија садног материјала грожђа
	Капитални производи

	Нове машине и опрема потребне за производњу енергије из обновљивих извора
	1.9.2.8. Машине и опрема за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	Капитални производи

	Специјализована возила за транспорт примарних пољопривредних производа или живих животиња, а која су у складу са захтевима за добробит животиња, искључујући камионе и укључујући специјализоване приколице или опрему за камионе
	1.9.2.9. Специјализована возила за транспорт грожђа и садног материјала грожђа, укључујући специјализовану опрему и приколице
	Капитални производи



	ПРИХВАТЉИВИ РАДОВИ И ТРОШКОВИ У ОКВИРУ ИНВЕСТИЦИЈЕ У ИЗГРАДЊУ ОБЈЕКТА



	I. ГРАЂЕВИНСКИ РАДОВИ

	I – 1
	Припремни радови

	I – 2
	Рушење и демонтажа

	I – 3
	Земљани радови

	I – 4
	Бетонски радови

	I – 5
	Армирано-бетонски радови

	I – 6
	Инсталатерски радови

	I – 7
	Столарски радови

	I – 8
	Зидарски радови

	I – 9
	Изолациони радови

	I – 10
	Кровнопокривачки радови

	I – 11
	Готове конструкције и елементи

	I – 12
	Противпожарни резервоари и хидрантске мреже



	II. ЗАНАТСКИ РАДОВИ

	II – 1
	Лимарски радови

	II – 2
	Столарски радови

	II – 3
	Браварски радови

	II – 4
	Стаклорезачки радови

	II – 5
	Гипсани радови

	II – 6
	Подне и зидне облоге

	II – 7
	Каменорезачки радови

	II – 8
	Керамички радови

	II – 9
	Подополагачки радови

	II – 10
	Молерски и тапетарски радови

	II – 11
	Фасадни радови



	III. ИНСТАЛАТЕРСКИ РАДОВИ

	III – 1
	Електро-инсталациони радови

	III – 2
	Водоводни и канализациони радови

	III – 3
	Гасне инсталације

	III – 4
	Инсталације централног грејања

	III – 5
	Инсталације противпожарних резервоара и хидрантске мреже



	IV. ПЕЈЗАЖНИ РАДОВИ И ПРИЛАЗНИ ПУТЕВИ

	IV – 1
	Уређење екстеријера

	IV – 2
	Унутрашњи путеви и тротоари

	IV – 3
	Потпорни и заштитни зидови

	IV – 4
	Асфалтирање



	ВРСТЕ И КАТЕГОРИЈЕ ОБЈЕКАТА



	1.2. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ МЛЕКА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.2.1.1.
	Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње млека
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.2.1.2.
	Објекти за складиштење, прикупљање, обраду, паковање и манипулацију стајњака и осоке
	

	1.2.1.3.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	

	1.2.1.4
	Објекти за побољшање биосигурносних мера
	

	1.2.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.2.1.6.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	



	1.3. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ МЕСА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.3.1.1.
	Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње меса
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.3.1.2.
	Објекти за складиштење, прикупљање, обраду, паковање и манипулацију стајњака и осоке
	

	1.3.1.3.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	

	1.3.1.4.
	Објекти за побољшање биосигурносних мера
	

	1.3.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.3.1.6.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	



	1.4. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ ЈАЈА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.4.1.1.
	Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње jaja
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.4.1.2.
	Објекти за складиштење, прикупљање, обраду, паковање и манипулацију стајњака
	

	1.4.1.3.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	

	1.4.1.4.
	Објекти за побољшање биосигурносних мера
	

	1.4.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.4.1.6.
	Објекти за спречавање загађења ваздуха
	

	1.4.1.7.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	



	1.5. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ РИБАРСТВА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.5.1.1.
	Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње рибе
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.5.1.2.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	

	1.5.1.3.
	Објекти за побољшање биосигурносних мера
	

	1.5.1.4.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.5.1.5.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према запремини објекта (m3)

	1.5.1.1.
	Производни и пратећи простори и објекти у функцији производње рибе
	а) до 100.000 m3
б) преко 100.000 до 500.000 m3
в) преко 500.000 m3



	1.6. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ ВОЋА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.6.1.1.
	Објекти за складиштење, производни и пратећи простори и објекти у функцији производње воћа и садног материјала воћа
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 до 3000 m2
4) преко 3000 m2

	1.6.1.2.
	Хладњаче
	

	1.6.1.3.
	УЛО хладњаче
	

	1.6.1.4.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.6.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.6.1.6.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	



	1.7. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ ПОВРЋА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.7.1.1.
	Објекти за складиштење, производни и пратећи простори и објекти у функцији производње поврћа и расада поврћа
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 до 3000 m2
4) преко 3000 m2

	1.7.1.2.
	Хладњаче
	

	1.7.1.3.
	УЛО хладњаче
	

	1.7.1.4.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.7.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.7.1.6.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	



	1.8. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ ЖИТАРИЦА И ИНДУСТРИЈСКОГ БИЉА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.8.1.1.
	Објекти за складиштење, пратећи објекти и простори у функцији производње житарица и индустријског биља, укључујући хмељ
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 до 3000 m2
4) преко 3000 m2

	1.8.1.2.
	Системи противградне заштите засада хмеља
	1) до 10.000 m2
2) преко 10.000 до 30.000 m2
3) преко 30.000 m2

	1.8.1.3.
	Системи за наводњавање засада хмеља
	

	1.8.1.4. 
	Ограда око засада хмеља
	1) до 5000 m2
2) преко 5000 до 10.000 m2
3) преко 10.000 m2

	1.8.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.8.1.6.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	



	1.9. ОБЈЕКТИ У СЕКТОРУ ГРОЖЂА

	Шифра и врста инвестиције
	Категорија објекта према бруто грађевинској површини објекта (m2)

	1.9.1.1.
	Објекти за складиштење, производни и пратећи простори и објекти у функцији производње грожђа и садног материјала грожђа
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 до 3000 m2
4) преко 3000 m2

	1.9.1.2.
	Хладњаче
	

	1.9.1.3.
	УЛО хладњаче
	

	1.9.1.4.
	Објекти за управљање отпадом, отпадним водама и третман отпадних вода
	1) до 500 m2
2) преко 500 до 1000 m2
3) преко 1000 m2

	1.9.1.5.
	Објекти за производњу и складиштење енергије из обновљивих извора, укључујући повезивање постројења на дистрибутивну мрежу
	

	1.9.1.6.
	Управна зграда са пратећим просторима и објектима
	


Прилог 2.
ЛИСТА МАШИНА И МЕХАНИЗАЦИЈЕ ЗА КОНЗЕРВАЦИЈСКУ ОБРАДУ ЗЕМЉИШТА
	Систем конзервацијске обраде
	Подсистем конзервацијске обраде
	Машине и механизација

	1. Редукована обрада
	1.1. Плитка обрада
	1.1.1. Култиватор

	
	
	1.1.2. Разривач

	
	
	1.1.3. Тањирача

	
	1.2. Обрада у једном проходу
	1.2.1. Комбинација:
1.2.1.1. Култиватор и ваљак
1.2.1.2. Култиватор и дискосно оруђе
1.2.1.3. Култиватор, ротациона, односно осцилаторна машина и ваљак

	
	
	1.2.2. Комбинација:
1.2.2.1. Тањирача и ваљак
1.2.2.2. Тањирача, култиватор и ваљак
1.2.2.3. Тањирача, култиватор, ваљак и дрљача (плевилица)

	
	
	1.2.3. Комбинација:
1.2.3.1. Разривач и ваљак
1.2.3.2. Разривач и дискосно оруђе
1.2.3.3. Разривач, ротациона, односно осцилаторна машина и ваљак
1.2.3.4. Разривач, дискосно оруђе, култиватор и ваљак

	
	
	1.2.4. Комбинација:
1.2.4.1. Ротационе машине и ваљци
1.2.4.2. Осцилаторне машине и ваљци

	
	1.3. Обрада и сетва
	Комбинација машина за обраду у једном проходу заједно са сејалицама и уређајима за примену хемијских средстава

	2. Заштитна обрада
	2.1. Разривање
	2.1.1. Разривач 

	
	
	2.1.2. Култиватор (тешки)

	
	2.2. Обрада комбинованим оруђима
	2.2.1. Разривач и дискосно оруђе

	
	
	2.2.2. Дискосно оруђе и разривач

	
	
	2.2.3. Разривач, дискосно оруђе и ваљак

	
	
	2.2.4. Разривач и ротациона машина

	3. Парцијална обрада
	3.1. Обрада у зони сетве
	3.1.1. Појасна ротациона машина

	
	
	3.1.2. Појасни култиватор

	
	
	3.1.3. Појасно дискосно оруђе

	
	
	3.1.4. Појасна ротациона машина и сејалица

	
	
	3.1.5. Појасни култиватор и сејалица

	
	
	3.1.6. Појасно дискосно оруђе и сејалица

	
	3.2. Обрада ван зоне сетве
	3.2.1. Појасна ротациона машина

	
	
	3.2.2. Појасни култиватор

	
	
	3.2.3. Појасно дискосно оруђе

	
	3.3. Обрада на хумке
	3.3.1. Раони нагртач

	
	
	3.3.2. Дискосни нагртач

	
	
	3.3.3. Ротациона машина са нагртачима

	
	3.4. Обрада на леје
	3.4.1. Раони нагртачи и ваљак

	
	
	3.4.2. Дискосни нагртач и ваљак

	
	
	3.4.3. Ротационе машине са нагртачима и ваљак

	
	3.5.Парцијална обрада уз улагање ђубрива и пестицида
	3.5.1. Машине за обраду на хумке у комбинацији са сејалицом или садилицом

	
	
	3.5.2. Машине за обраду на леје у комбинацији са сејалицом или садилицом
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Прилог 3.
ЛИСТА ПОЉОПРИВРЕДНИХ ПРОИЗВОДА
	Број по 
Бриселској номенклатури
	Опис производа

	Глава 1
	Живе животиње

	Глава 2
	Месо и остали јестиви кланични производи

	Глава 3
	Рибе, љускари и мекушци

	Глава 4
	Млеко и млечни производи; птичија јаја; природни мед

	Глава 5
	

	05.04
	Црева, бешике и желуци од животиња (осим риба), цели или у комадима

	05.15
	Производи животињског порекла непоменути нити обухваћени на другом месту; мртве животиње из Глава 1 или 3, неупотребиве за људску исхрану:

	Глава 6
	Живо дрвеће и друге биљке; луковице, корење и слично; сечено цвеће и украсно лишће

	Глава 7
	Поврће, корење и кртоле за јело

	Глава 8
	Воће за јело и језграсто воће; коре диња и лубеница или агрума

	Глава 9
	Кафа, чај, зачини, изузев мате чаја (тарифни бр 09.03)

	Глава 10
	Житарице

	Глава 11
	Производи млинске индустрије; слад и скроб; глутен; инулин

	Глава 12
	Уљано семење и плодови; разно зрневље, семе и плодови; индустријско и лековито биље; слама и сточна храна

	Глава 13
	

	искључујући 13.03
	Пектин

	Глава 15
	

	15.01
	Јестива свињска маст и друге топљене свињске масноће; топљена живинска маст

	15.02
	Масноће од говеда, оваца или коза; лој (укљућујући „premier jus”) произведен од тих масноћа

	15.03
	Стеарин из јестиве свињске масти, олеостеарин и стеарин из 
лоја; уље из јестиве свињске масти, олео-уље и уље из лоја, неемулговани, немешани нити на други начин припремљени

	15.04
	Масти и уља од риба или морских сисара, рафинисани или нерафинисани

	15.07
	Стабилна биљна уља, течна или чврста, сирова, рафинисана или пречишћена

	15.12
	Масти и уља животињског или биљног порекла, хидрогенизовани, рафинисани или нерафинисани, али даље неприпремљени

	15.13
	Маргарин, мешавине или препарати од масти и друге припремљене јестиве масноће

	15.17
	Остаци добијени при преради масних материја и воскова животињског или биљног порекла

	Глава 16
	Прерађевине од меса, риба, љускара или мекушаца

	Глава 17
	

	17.01
	Шећер од шећерне репе и шећерне трске, у чврстом стању

	17.02
	Остали шећери; шећерни сирупи; вештачки мед (помешан или непомешан са природним медом); карамел

	17.03
	Меласе, обезбојене или не

	17.05(*)
	Ароматизовани или обојени шећер, сирупи и меласе (укључујући ванилин шећер или ванилин), изузев воћних сокова са додатком шећера у било којој пропорцији

	Глава 18
	

	18.01
	Какао у зрну, цео или ломљен, сиров или пржен

	18.02
	Љуске, коре, опне и остали отпаци од какаоа

	Глава 20
	Производи од поврћа, воћа и осталих делова биља

	Глава 22
	

	22.04
	Шира од грожђа, у ферментацији или код које је ферментација заустављена на други начин осим додавањем алкохола

	22.05
	Вино од свежег грожђа, шира од грожђа код које је ферментација заустављена додавањем алкохола

	22.07
	Остала ферментисана пића (на пример, вино од јабуке, вино од крушке и медовина)

	искључујући 22.08(*)
искључујући 22.09(*)
	Етил-алкохол или неутрални алкохоли, денатурисани или неденатурисани, било које јачине, добијени од пољопривредних производа наведених у Анексу I, искључујући ликере и друга алкохолна пића и сложене алкохолне производе (познате као „концентровани екстракти”) – за производњу пића

	22.10
	Сирће и замене сирћета

	Глава 23
	Остаци и отпаци прехрамбене индустрије; припремљена храна за животиње

	Глава 24
	

	24.01
	Дуван сиров или непрерађен, отпаци од дувана

	Глава 45
	

	45.01
	Природна плута, необрађена, дробљена, гранулисана или млевена; отпаци од плуте

	Глава 54
	

	54.01
	Лан, сиров или прерађен, али непреден; кучина и отпаци од лана (укључујући и отпатке предива и рашчупане остатке)

	Глава 57
	

	57.01
	Конопља (Cannabis sativa), сирова или прерађена, али непредена; кучина и отпаци конопље (укључујући отпатке предива и рашчупане остатке)
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Прилог 6.
ЕЛЕМЕНТИ И ПОКАЗАТЕЉИ КОЈИ СЕ КОРИСТЕ ЗА ПРОЦЕНУ ЕКОНОМСКЕ ОДРЖИВОСТИ ПОДНОСИОЦА И ПРОЈЕКТА
Елементи и показатељи и који се користе за процену економске одрживости подносиоца захтева и пројекта рачунају се у репрезентативној години, и:
1) за Jедноставан пословни план, ови критеријуми и показатељи су:
(1) ликвидност – кумулатив новчаног тока мора бити позитиван,
(2) однос између прихода и расхода (укупни приход/укупни расход) не сме бити мањи од 1;
2) за Сложен пословни план, ови критеријуми и показатељи су:
(1) ликвидност – кумулатив новчаног тока мора бити позитиван,
(2) однос између прихода и расхода (укупни приход/укупни расход) не сме бити мањи од 1.
Елементи и показатељи који се користе процену економске одрживости пројекта су следећи:
1) за Једноставан пословни план:
(1) ликвидност – кумулатив новчаног тока мора бити позитиван од прве до последње године економског века трајања пројекта,
(2) однос између прихода и расхода (укупни приход/укупни расход) не сме бити мањи од 1;
2) за Сложен пословни план:
(1) ликвидност – кумулатив новчаног тока мора бити позитиван од прве до последње године економског века трајања пројекта,
(2) интерна стопа рентабилности мора да буде изнад каматне стопе одобреног кредита који се користи за инвестиционо финансирање и минимум 6% или виша,
(3) нето садашња вредност мора да буде једнака 0 или виша са коришћењем дисконтне стопе која није мања од каматне стопе одобреног кредита који се користи за инвестиционо финансирање и не мања од 6%,
(4) период повраћаја не сме бити дужи од економског века трајања пројекта без остатка вредности пројекта.



Прилог 7.
ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПРЕДМЕТА ИНВЕСТИЦИЈЕ
Обележавање предмета инвестиције је обавеза корисника ИПАРД подстицаја, односно примаоца средстава ИПАРД подстицаја, која се састоји у информисању јавности о улози Европске уније у спровођењу ИПАРД III програма, али и позитивној промоцији доприноса Европске уније и националних фондова за рурални развој у Републици Србији. Свe инвестиције које су суфинансиране из ИПАРД III програма треба да садрже информацију о улози Европске уније, односно ИПАРД III програма у суфинансирању инвестиције.
Поступак обележавања предмета инвестиције уређен је Законом о потврђивању Секторског споразума између Владе Републике Србије и Европске комисије о механизмима примене финансијске помоћи Уније Републици Србији у оквиру инструмента за претприступну помоћ у области подршке програма руралног развоја (ИПАРД III) („Службени гласник РС – Међународни уговори”, бр. 4/2023) и Уредбом о спровођењу Европске комисије (ЕУ) 2021/2236, Упутства за кориснике везана за мере информисања и видљивости пројеката суфинансираних из ИПАРД III програма, заснована су на приручнику „Koмуникација и подизање видљивости Европске уније: упутство за спољашње активности” из 2022. године, Уредби (ЕУ) бр. 2021/1529 Европског парламента и Савета од 15. септембра 2021. године о успостављању Инструмента за претприступну помоћ (ИПА III), као и Смерницама Европске комисије за комуникацију, публицитет и видљивост за пројекте финансиране у оквиру ИПАРД III програма.
Добијањем решења о одобравању пројекта, корисник прихвата да информације о њему као носиоцу пројекта, називу пројекта, као и износу јавне подршке буду јавно објављене.
Током и након реализације инвестиције, корисник ИПАРД подстицаја, односно прималац средстава ИПАРД подстицаја има обавезу информисања јавности о захтеваној, односно добијеној подршци из ИПАРД III програма.
Све активности информисања и комуникације у вези са пројектом морају укључивати основне елементе видљивости, односно:
1) логотип ЕУ 
2) визуелни елемент ИПАРД програма (у даљем тексту: ИПАРД логотип);
3) државно обележје Републике Србије;
4) напомену: „Овај пројекат је реализован уз финансијску подршку Европске уније” за стално oбележавање или „Овај пројекат се реализује уз финансијску подршку Европске уније” за привремено oбележавање;
5) назив пројекта, односно предмет инвестиције.
Обавезe корисника ИПАРД подстицаја, односно примаоца средстава ИПАРД подстицаја у информисању јавности о подршци из ИПАРД III програма дефинисане су у односу на врсту инвестиције и износ јавне подршке, и то:
1. ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПРЕДМЕТА ИНВЕСТИЦИЈЕ У ИЗГРАДЊУ И ОПРЕМАЊЕ ОБЈЕКТА ЗА КОЈУ УКУПНА ЈАВНА ПОДРШКА ПРЕЛАЗИ 100.000 ЕВРА
1) Код сваке инвестиције у изградњу, или изградњу и опремање објекта за коју укупна јавна подршка, односно укупни одобрени износ ИПАРД подстицаја прелази 100.000 евра, на почетку извођења грађевинских радова и током реализације инвестиције, поред обележавања градилишта одговарајућим билбордом у складу са законом којим се уређује планирање и изградња, корисник ИПАРД подстицаја је обавезан да постави привремени билборд значајне величине на месту лако видљивом за јавност, као што је, на пример, улаз у објекат или прилазни пут. 
Препоручена величина је 170 x 150 cm, са висином стубова од 2,2 m.
Привремени билборд мора да садржи основне елементе видљивости, који треба да заузимају најмање 25% површине, док је преостали део билборда (75%) намењен опису пројекта и минимално треба да садржи следеће елементе:
(1) назив корисника ИПАРД подстицаја,
(2) вредност пројекта,
(3) износ суфинансирања од стране Европске уније, изражен у динарима, који је утврђен решењем о одобравању пројекта. Износ суфинансирања Европске уније може да се допуни и информацијом о износу финансијске подршке Републике Србије и доприносу самог корисника,
(4) период спровођења пројекта (од–до).
Привремени билборд остаје на месту инвестиције до коначне исплате ИПАРД подстицаја.
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Пример 1 – Привремени билборд/табла/постер
2) Код сваке инвестиције у изградњу, односно опремање објекта за коју укупна јавна подршка, односно укупни износ ИПАРД подстицаја прелази 100.000 евра, након добијања решења о коначној исплати ИПАРД подстицаја, прималац средстава ИПАРД подстицаја је обавезан да постави сталну таблу/ билборд значајне величине, израђену од трајног материјала, на месту лако видљивом за јавност, као што је, на пример, улаз у објекат или прилазни пут. 
Препоручена величина табле је 80 x 50 cm.
Стална табла/ билборд садржи основне елементе видљивости, који треба да заузимају најмање 25% површине уз напомену која јасно истиче износ подршке добијене из ИПАРД III програма Европске уније: „Овај пројекат је реализован уз финансијску подршку Европске уније од __ динара”. Наводи се износ суфинансирања од стране Европске уније, изражен у динарима који је утврђен решењем о одобравању коначне исплате ИПАРД подстицаја. 
Преостали део сталнe табле/ билборда (75%) намењен је опису пројекта и може да садржи и главни циљ пројекта, информацију о износу финансијске подршке Републике Србије и доприносу самог корисника и друге сличне информације.
Ако је истом примаоцу средстава ИПАРД подстицаја суфинансирано неколико различитих инвестиција наведених у оквиру истог захтева, односно решења о одобравању коначне исплате ИПАРД подстицаја, стална табла/ билборд треба да садржи назив свих инвестиција.
Сталнa табла/ билборд треба да остане на месту инвестиције наредних пет (5) година од дана коначне исплате ИПАРД подстицаја.
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Пример 2 – Стални билборд/табла
2. ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПРЕДМЕТА ИНВЕСТИЦИЈЕ У ИЗГРАДЊУ И ОПРЕМАЊЕ ОБЈЕКТА ЗА КОЈУ УКУПНА ЈАВНА ПОДРШКА ПРЕЛАЗИ 20.000 ЕВРА
Код инвестиције у изградњу, или изградњу и опремање објекта за коју укупна јавна подршка, односно укупни одобрени износ ИПАРД подстицаја прелази 20.000 евра, корисник ИПАРД подстицаја је обавезан да од тренутка започињања извођења физичких радова на реализацији инвестиције постави привремену таблу минималне величине А3 формата, на месту лако видљивом за јавност, као што је, на пример, улаз у објекат. 
Препоручена величина привремене табле је 30 x 42 cm. 
Привремена табла, направљена од трајног материјала (пластика, метал и сл.), треба да садржи основне елементе видљивости, који треба да заузимају најмање 25% површине, док је преостали део табле (75%) намењен опису пројекта и минимално треба да садржи следеће елементе:
(1) назив корисника,
(2) вредност пројекта,
(3) износ суфинансирања од стране Европске уније, изражен у динарима, који је утврђен решењем о одобравању пројекта. Износ суфинансирања Европске уније може да се допуни и информацијом о износу финансијске подршке Републике Србије и доприносу самог корисника,
(4) период спровођења пројекта (од–до).
Привремена табла треба да остане на месту инвестиције до дана коначне исплате ИПАРД подстицаја.
3. ОБЕЛЕЖАВАЊЕ ПРЕДМЕТА ИНВЕСТИЦИЈЕ У ИЗГРАДЊУ И ОПРЕМАЊЕ ОБЈЕКТА ЗА КОЈУ УКУПНА ЈАВНА ПОДРШКА НЕ ПРЕЛАЗИ 20.000 ЕВРА
Код сваке инвестиције у изградњу или изградњу и опремање објекта за коју укупна јавна подршка, односно укупни одобрени износ ИПАРД подстицаја не прелази 20.000 евра, корисник ИПАРД подстицаја је обавезан да од тренутка започињања извођења физичких радова на реализацији инвестиције постави постер минималне величине А3 формата на месту лако видљивом за јавност, као што је, на пример, улаз у објекат. 
Препоручена величина постера је 30 x 42 cm. 
Постер мора да садржи основне елементе видљивости, који треба да заузимају најмање 25% површине, док је преостали део постера (75%) намењен опису пројекта и минимално треба да садржи следеће елементе:
1) назив корисника,
2) вредност пројекта,
3) износ суфинансирања од стране Европске уније, изражен у динарима, који је утврђен решењем о одобравању пројекта. Износ суфинансирања Европске уније може да се допуни и информацијом о износу финансијске подршке Републике Србије и доприносу самог корисника,
4) период спровођења пројекта (од–до).
Постер треба да остане на месту инвестиције до дана коначне исплате ИПАРД подстицаја.
4. ОБЕЛЕЖАВАЊА ПРЕДМЕТА ИНВЕСТИЦИЈЕ У НАБАВКУ ОПРЕМЕ, МАШИНА И МЕХАНИЗАЦИЈЕ, ВОЗИЛА И ДРОНОВА
Сву опрему, машине, механизацију, возила и дронове, који се суфинансирају из ИПАРД III програма, без обзира на износ јавне подршке, односно укупни одобрени износ ИПАРД подстицаја, корисник ИПАРД подстицаја непосредно по испоруци робе треба јасно да обележи налепницама довољне величине које су у складу са величином предметне инвестиције.
Препоручена величина налепнице је 8 x 15 cm.
Налепница се израђује од ПВЦ материјала са УВ заштитом високог сјаја. 
Налепница треба да буде јасно видљива, постављена на предњој или бочној страни опреме, машине, механизације, возила или дрона.
Налепница мора да садржи основне елементе видљивости, који треба да заузимају најмање 25% налепнице уз напомену која јасно истиче износ подршке добијене из ИПАРД III програма Европске уније: „Овај пројекат је реализован уз финансијску подршку Европске уније од ___ динара”, при чему се наводи износ суфинансирања од стране Европске уније, изражен у динарима, који је утврђен решењем о одобравању пројекта.
Преостали део налепнице (75%) намењен је опису пројекта и може да садржи и главни циљ пројекта, информацију о износу финансијске подршке Републике Србије и доприносу самог корисника и друге сличне информације.
Опрема, машина и механизација, возило, дрон треба да буду обележени налепницом наредних пет (5) година од дана коначне исплате ИПАРД подстицаја.
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Пример 3 – Налепница
5. ОСТАЛЕ ОБАВЕЗЕ У ВЕЗИ СА ОБЕЛЕЖАВАЊЕМ 
Билборди, табле, постери и налепнице не смеју да буду оштећени, односно, уколико дође до оштећења треба да буду замењени.
Корисник ИПАРД подстицаја треба да се придржава прописаних обавеза обележавања. Испуњавање ових обавеза проверава Управа за аграрна плаћања контролама на лицу места пре коначне исплате ИПАРД подстицаја и контролама после коначне исплате ИПАРД подстицаја.
Документи намењени јавности, публикације, аудио и видео садржаји, промотивни материјали, сајтови и сл. који су повезани са пројектом, односно инвестицијом, требало би да садржe oсновнe елементи видљивости, као и изјаву о одрицању од одговорности Европске уније, на пример: „Овај материјал је реализован уз финансијску подршку Европске уније. За његов садржај искључиво је одговоран носилац пројекта (назив корисника) и нужно не изражава ставове Европске уније.”
Садржај материјала намењен информисању и комуникацији у вези са пројектом треба да буде на српском језику. По жељи корисника, материјал или поједини елементи видљивости могу бити креирани на српском и енглеском језику.
6. ЛОГОТИП ЕУ И ИПАРД ЛОГОТИП
У промоцији ИПАРД III програма логотип Европске уније треба увек користити и то заједно са изјавом „Суфинансира Европска унија”.
Логотип Европске уније употребљава се у складу са техничким карактеристикама наведеним у релевантном акту Европске уније, и то тако да је увек јасно видљив и на истакнутом месту. Логотип Европске уније можете преузети са следећег линка: https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/logo-download-center_en
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Да би се истакао допринос ЕУ, који је обезбеђен кроз ИПАРД III програм, и да би се обезбедила добра видљивост и публицитет програма, логотип ИПАРД пограма такође треба да буде укључен у процес обележавања инвестиције и рекламне материјале. У складу са правилима визуелног идентитета ЕУ, која не дозвољавају додавање било каквих других графичких елемената том визуелном идентитету (застава ЕУ заједно са изјавом), ИПАРД логотип мора бити удаљен од логотипа ЕУ и морају бити подједнако истакнути, и барем једнаке величине, односно висине или ширине, као највећи од других логотипа или обележја. 
ИПАРД логотип се увек када је то могуће налази са десне стране, док се државно обележје Републике Србије поставља са леве стране.
ИПАРД логотип и логотип ЕУ приказују се искључиво у боји при обележавању предмета инвестиције. У свим осталим медијима, као и на интернет страницама, ИПАРД логотип се приказује у боји кад год је то могуће, а црно-бела верзија се може употребити само у оправданим случајевима (када је целокупни материјал у црно-белој верзији). Уколико се употребљава црно-бели приказ овај логотип се приказује у црној боји са белим звездама.
ИПАРД логотип и логотип ЕУ приказују се увек на белој подлози, а уколико се приказују на подлози у боји, треба да буду оивичени белим оквиром чија ширина мора бити најмање једнака 1/25 висине логотипа.
Пр описане боје логотипа су следеће:
– у систему Pantone: PANTONE REFLEX BLUE и PANTONE YELLOW,
– у систему CMYK: плава C100-M80-Y0-K0/ жута C0-M0-Y100-K0,
– у систему RGB: плава R0-G51-B153/ жута R255-G204-B0.
Фонтови који се могу употребити уз логотип јесу следећи: Arial, Calibri, Garamond, Trebuchet, Tahoma и Verdana. Курзив, подвучени текст и ефекти се не употребљавају. Положај текста у односу на ИПАРД логотип не сме ни на који начин ометати ИПАРД логотип. Величина фонта сразмерна је величини ИПАРД логотипа. Боја фонта је плава (Reflex blue), црна или бела, у зависности од боје позадине.
7. ДРЖАВНА ОБЕЛЕЖЈА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
Државна обележја Републике Србије која се користе за обележавање предмета инвестиције јесу Државна застава и Мали Грб, и употребљавају се у складу са законом којим се уређује изглед и употреба грба, заставе и химне Републике Србије.
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Прописане боје државних обележја Републике Србије су следеће:
– у систему Pantone: црвена 192C/ плава 280C/ жута 123C,
– у систему CMYK: црвена C0-M90-Y70-K10/ плава C100-M72-Y0-K19/ жута C4-M24-Y95-K0/ црна K100,
– у систему RGB: црвена R198-G54-B60/ плава R12-G64-B118/ жута R237-G185-B46/ црна R33-G35-B30.
Државна застава и Мали грб Републике Србије могу се преузети са следећег линка: http://www.media.srbija.gov.rs/medsrp/slike/grbovi_zastave_standarte_srbije.zip
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Ipuor 4.

[7ErERRA:
* HOOAUH ce yruCHy Y GeTuM 1 HcYmUM nOBUMA
*MoUMO da e dupame no.sa obojena opyeun Gojaral
JEJHOCTABHH IMOCJIOBHH IIVIAH
YOYTCTBA

TTocoBHM M1aH MOpa GUTH MOy E-EH y CKJIaTy Ca OBHM yIyTCTBHMA M ITOHET YIIpaBH 3a
arpapHa ruiahama. Y ckially ca OBUM JOKYMEHTOM, Ouhie mpoBepeHa eKOHOMCKa

OJIPKUBOCT ITO/THOCHOI1A 3aXTE€BA KA0 U €EKOHOMCKA OJ[P7KUBOCT npojek'ra, ay Be3u ca
kodunancupamem o1 crpane UTTAPJIIII nporpama.

TTomymaBa ce eIeKTpOHCKa Bep3uja JokyMeHTa (excen (ajin) koja je objaBibeHa Ha cajTy Ynpase
3a arpapHa rahamba, http://www.uap.gov.rs). IlomymeHu pagHu THCTOBH y eKcell hopMaty
10CTaBIbajy cey eJIeKTPOHCKOj ¥ MAMPHOj HOPMH.

I[Ipe momyrasarma Tabenna, MOJIMMO J1a TaXKJBUBO IIPOYNTATE OBA YIIyTCTBa, Kao M yIIyTCTBa Koja
ce HaJla3e y CBaKoj [0jeAMHa4HO] Tabeau (TeKcT obernexeH kao ,, YIIYTCTBA” yuytap
0jeIMHAYHMX Tabera).

CBe Tabeste MOpajy IPEACTaB/baTH HACHTHYAH OPOj FOHHA M MOPajy OArOBapaTH CKOHOMCKOM
BEKy Tpajama pojeKTa (IepHO TOKOM KOT TPOjeKaT JOHOCH eKOHOMCKH OJIPIKHBE PUXOJIE K
pacxojie, Py YeMy ce IIopa3yMeBa Jia je MoBpaT HHBECTULIH]e IIOCTUTHYT U Ja je JyT uciuiahex
|y 11es10CTH TOKOM 0BOT Iteprosa). Hajkpahu ekoHOMCKH BeK Tpajara npojekTa Mopa 6utH 5
rOJIMHA OJ1 IaTyMa KOMIUIETHPAkha MPojeKTa. FIHMIHjaiHa roIMHa MHBECTHIMje Tpeba 1a Oy1e
YKJby4eHa y eKOHOMCKH BEK Tpajarba IPOjeKTa.

Y 0BOM JIOKYMEHTy Hajlase Ce pajlHH JIICTOBH KOjH, 3aj€/IHO Ca OIIUCHMM JIEJIOM TTOCJIOBHOT
IIaHa, YMHE je[laH JOKyMEHT Ha OCHOBY Kor' YIipaBa 3a arpapHa utaharba mpouesyje
©KOHOMCKY OJIPKMBOCT HPOjEKTa.

Hoguanu Tok Tpeba na nokake TMKBHIHOCT MPOjEKTa, ITO 3HAYH Ja KyMyJIaTiB Tpeba 1a Oy e
TO3UTHBAH OJ IPBE FOJIMHE JI0 Kpaja BeKa Tpajarba MPojeKTa. Y CyNpOTHOM, PojeKaT He MOJKe
12 MCITyHH CBOje 00aBe3e i CMaTpa Ce HeNPUXBATIBHBAM.

TaGerne cy popmaTupaHe paJy JaKIIer Moy haBamka. Paii oaKIaHOT IOy ihaBarba
'Tabeta, 6poj penosa je nojenten Ha 10 ca moryhnomhy lonaBama 10JaTHUX peoBa
npa‘rehu peaociea ynuca ejaemMeHara y CBUM Tabenama.

ITpojekar Takohe MOKe J1a yKJbyHyje HHBECTHIIM]€ KOje HICY IPUXBATIFHBE y CKIIaTy ca
WITAPJTIII mporpamMoM, ako OHE YHHE MHTETPANTHH 1e0 TIpojekTa. OueKHBaHH H3HOC
WITAP/] noicTiIaja MOPa Ce YHETH Y TIPOjeKLIHjy.

|AKO je mpojeKaT aeo mocTojehnx orepariyja, ajti je 0ABOjeH 110 MECTY HJIH TI0 HEKOj APYTOj
PeNeBaHTHO] OJUTMIIH O OCTAIIUX OTEPAlja MOJHONPUBPEIHOT a3 MHCTBA, OJTHOCHO
NPUBPE/THOT CyOjeKTa, IPojeKaT MosKke OMTH OasHpaH caMo Ha TOj OCJIOBHOj aKTHBHOCTH. Y TOM
CITyuajy, IPUXOJ1 ¥ TPOIIKOBH TpPOjeKTa MOPajy ce MCKa3aTH OJIBOjeHO, a ocTojehu u3Bopu u
KarnaluTeTH npojekTa Tpeba na Oy Ty IPEeHOCHBH HE3aBHCHO OJ1 IPyTHX ONepaluja MOJHOCHONA.
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3a nHBecTHIHje Koje (6e3 ommrtux Tpomkosa i I1/IB-a) npenase 100.000 espa 3a Mepy 1 u Mepy
3 notpeba je ClioKeH IOCIIOBHH [U1aH, a 3a uHBecthipje ucrox 100.000 eBpa motpedaH je
JetHOCTABaH NOCIIOBHH IU1aH. 3a Mepy 7 (pMHAHCHjCKH JIMMUT 32 0a0Up jeTHOCTABHOT MIIK
CITOYKEHOT ITOCJIOBHOT IaHa je 50.000 eBpa.
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2. Onwimu nodayu

2.1. Moganu o MOJHOCHONY 3aXTeBa

1. MiMe u npesume MOJHOCHOLA 3aXTeBa /MOCTOBHO UME

2. Bpoj moskONpHBPEIHOr ra3AnHCTBA

3. OpraHu3aunony o0NMK MOAHOCHOL@ (TOJbONPHBPEAHO
ra3MHCTBO/NPEY3eTHUK/MPUBPEHO APYIITBO/3a/pyra)

4. JenuHCTBeHH MaTHUHHM 6poj rpalhaHa/maTuHu 6poj

S. Anpeca cenuiiTa nosbONPUBPEHON
ra3jMHCTBA/NPe/ly3e THUKA/IPUBPEJHOT  APYLITBA/3aApyre

6. Kontakt ocoba

7. Gake

8. Tenedon

9. Anpeca 3a mpHjeM eNeKTPOHCKE MoIuTe (e-MowTa)

10. JlaTym perucrpauuje/ocHuBarba Nob0NPHBPEIHON
ra3/IMHCTBA/Mpe/ly3eTHNKA/IPUBPEIHOT  pYLITBA/3a/pyre

11. OchuBau/u npefy3eTHHUKE pajibe/IPUBPEIHON
ApyLuTBa/3aapyre

12. TTocnoBHa JeNaTHOCT, Lkdpa AeNaTHOCTH

2.2. KoHTaKT nojany o KOHCYJITAHTy

. Kontaxr ocoba

. Daxc

. Tenedon

O[> [

. Azpeca 3a TIpHjeM eleKTPOHCKe MomTe (e-NomTa)

2.3. Iloxauu o NpojexTy

1. YkynHa BpegHoct npojekra (PCJI)

0.00

2. Ykynna BpenHoct MITAPJT npuxsatibuBux tpouikosa (PCJI)

0.00

. Wiznoc UITAP]T nozgpuike (PCJT)

0.00

. Viynna nacusa/aktisa (PCJI)

0.00

. ExoHOMCKH Bek Tpajarba npojexTa

. Conuna monHolewa obpaciia 3axTeBa

NI

. Tonuna ucrare UTAP]T cpescrapa

YIIYTCTBA:

Hsuoc UITAPJT noscTriiaja Mopa a Gyjie y CKiially ca M3HOCOM Ha o6pacily 3axXTeBa.

3a yKkymHy macuBy/aKTHBY YHECHTe MOJATKE M3 0roBapajyhux QHHaHCHjCKHX M3BEILTaja.

Jluna Koja He BOAE KHHIOBOJCTBEHY eBH/CHIIN]y yHOCe mojaTke n3 tabene 5.1 OGpauyn amMopTH3anuje 1eo

VkynHO HeTo KiMrOBOICTBEHA BPEIHOCT 33 YKYMHY aKTHBY/TACHBY.
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5.1. OGpauyn asopmusayuje

Hosoxynwena umosuna

Cranna HMOBHHA Tpeocrana
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 BpeIHOCT

npojexra

Crona

HabaBna uena .
amopTH3auuje

Yxynno 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 ( 0,00 | 0,00 [ 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

ol w|oa|u|s]|w|w

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00





image8.png
Tlocmojeha umosuna

Habasna et Crona ED
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1 0.00
2 0,00
3 0,00
4 0,00
5 0.00
6 0,00
7 0,00
8 0,00
9 0.00
10 0,00
1 0,00
12 0,00
13 0,00
14 0.00
15 0,00
16 0.00
17 0,00
18 0,00
19 0.00
0.00

Viynna  cranm

;’m‘;:]“;a . 0,00 0,00 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 0,00

HoBOKYBCHA)

YIYTCTBA:
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ANOPTIISA A UNOGHE U ONpeNE MOWUFEe NpaoE OGMNA J MECeyy HGKOR OAmysa

Jetwxoso2 cmagearsa y ynompedy.

Cosojeno npedcmasume o0Gpaiyn 3a nocmojehy OCTNIIIHO GMOPIIE0GAHY OyeOmpajHy UMOGUHY U OGpAyHAMY
AMOPMUSAYUY 30 HOBOKYIbEHY UMOBIHY KOJd Ce 0OHOCU HA UHGECHIUU]Y.

6.1. Jlunamuka 3anocneHux

Cmpykmypa

Ilpemxoona
200una

Ilnanupane 200une

-1

=

w

W

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

6

7

8

10

11

12

13

14

I Ykynan mpowak 3a
CIAIHO 3aNOCNIeHA TUUA

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1. bpoj cmanmo
3aANOCHEeHUX TUYa

2. Ilpoceuna 6pymo niama

3. Ilpoceuan 6poj meceyu
pada

II Ykynan mpowax 3a
npUGpPeMeHO  3anocieHa
auya

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1. bpoj  npuspemero
3aNOCIeHUX TUYa

2. Ilpoceuna bpymo niama

3.IIpoceuno mpajarse
paoay meceyuma

1 Yxynno (I+11)

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

Ynymcmea:

Tonyrnume mateny y ckiady ca pacnopedom 3anoul/bdéara u nPOCeYHUM Gpymo niamama.

¥ enyuajy 0a noonocunay saxmeea nnawupa Oa noseha 6poj cmano

3ANOCNIEHUX, YHemU mauan 6poj HOG03aNOCIEHUX IUYa:

0
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6.2. OnepamueHu mpouwikosu

gl ITnanupane 200une y PC/J
Cmaska =20urial
v 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11 | 12 | 13 | 14 | 15
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11 | 12 | 13 | 14

Ykynno: mamepujannu u
HeMamepujaniu 0,00 0,00 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 0,00 |0,00]| 0,00 0,00 0,00 |0,00]| 0,00 | 0,00
MPOUKOGU
Tpowrosu ocabma 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
Amopmusayuja* 0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
Ykynno 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
YIIYTCTBA:

Tabena npuxasyje Vkynwo Mamepujanne u nemamepujaine mpouikoge u3 matdene 3 Ilpoussoomwa/npyscarwe yciyea — 3.3 Cmpykmypa u OUHAMUKA MAMEPUATHUX U

HeMAMePUjanHuX MpoOuIKo8a.

* 3a ynoc amopmusayuje yHecume 6peOHOCI 3a nPemxo0Hy 200uny. Jpyau nodayu ce aymomamcku nognaye uz maoene 5.1 Obpauyn avopmusayuje.

Vkynnu onepamugHu mpouwkosu 3a npemxooHy 200UHy MOpajy 00208apamu HOOAYUMA NPUKA3AHUM Y (PUHAHCUJCKUM OOKYMEHIMUMA, AKO NoCmoje.
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OI[I‘OBOpI/ITI/I Ha ciezieha nurama:

Omuc mpousBome mopHocuona 3axteBa (OIMIIMTE TPEHYTHY IPOH3BOIILY
KOjOM ce OaBH TOJHOCHIIAI] 3aXTEBA).

Omuc WITAP/I wnBecTuuuje W HauwH ¢uHaHcupawa (Onuummre WITAPIT
HHBECTHIH]y, IEHYy CBPXy 3a IIOJBOIPHBPEAHO Ta3AMHCTBO M  HAYHH
¢duHaHCHpama meHe HabaBKe).

OOpa3noxuTe OCHOB 3a J00Wjarme IMOJPIIKE Y CKIaay ca HalFOHATHIM
3aKOHO/IABCTBOM aKO MOCTOjU (OZHOCH Ce Ha IIOJIATKE YHETe y PajaHOM JIHCTY 4.
ITpuxo/ y MOCIOBHOM ILIaHY).

IIpojexija Oynyhux ekoHOMCKHX omepauuja — YKbydyjyhun mocrojame
Tpxuinra (Onucarn Gyayhe aKTHBHOCTH IOJHOCHOL@ 3aXTeBa HAKOH HabaBKe
WITAP]] wHBecTHIMje — aKO je MHBECTHIIHja Be3aHa 3a HOB IPOHM3BOJ, ONHIINTE
HAYHH [UIaCHParba HOBOT IIPOM3BOJIA HA TPIKHINTY).

AKO je TpeIMeT WHBECTHIMje W3rpajamha objekara y KojuMa ce CKIIaHIINTEe
MOJBONIPUBPEIHH IIPOU3BOAH, ONKCATH Be3y HM3Mely IPOjeKTOBAHOr KalaluTtera
objexTa (M3 IPOjeKTHE NOKYMEHTAIHje) 1 00MMa IIOJLOIPHBPE/IHE IPOU3BOIILE
Ha Fa3fHHCTBY Y CEKTOPY HHBECTHIIH]E.

AKO je mpeIMeT MHBECTHIMje MOAU3ambe 3acajia, 00jaCHUTH KaJKyJIalujy Koja
croju u3a 6poja HabaB/bAaHUX CalHULA y CKJIALy ca MOBPIIMHOM Ha KOjoj Ce caau
(TyCTHHA U IUIaH Cajibe).
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IMputor 5.

[7ErEH4:
* ROOUU CeYRUCH]Y P GETUM U HCYMILM NOBUMA
* MOAUMO O He dupame nova oGojena dpyaun Gojamal
CJIOKEHU ITOCJIOBHHU IIVIAH
YIIYTCTBA

Tocs10BIM 1At MOpa GHTH NOTYI,eH Y KAty Ca JITHM YITYTCTBHMA W Hojet Y ipasy 3a arpapia niahaia, ¥ cioiajty ca oy
10Ky MeHTOM, Gulie IpoBEpena eKOHOMCKa OIPKHBOCT MOIHOCHOLA 3aXTERA KA0 H EKOHOMCKA OJIKHBOCT NPOJEKTa, Ay BE3H Ca
ounarcparsem o crpane UTTAPJI 3 nporpama.

Eexcrporicka Bep3uja jokyMmerra (exce haj) ce nonyisasa (oGjanswen na cajry Y npase 3a Arpaphia iaharsa, hitp:/www.uap.gov.rs).
Llomnyteii patii IHCTOBH y eKcelty ce A0CTaRsbajy ¥ eNeKTpocKoj u nanupHoj dopw.

Tpe oy HaBarka TaGea, MOAMMO 1 MAABHBO POMHTATE OBA YITYTCTBA, KAO H YITYTCTBA KOja Ce HATA3e Y CBAKO] M10j¢MHAHHO] TaeH
(rexer oBeneke Kao ,,YITY TCTBA” yHyTap noje mnaunyx Tadea).

Cae rabesie MOpajy PE/ICTaBIbaTH HISHTHYAH GPOj FO/IMHA H MOPajy O/IroBapaTH EKOHOMCKOM BEKY Tpajarka npojekTa (epHoji TOKOM
KOT TIpOjeKaT 10HOCH SKOHOMCKH OJPPKHBE TIPHXO/IC 1 PACKO/IE, TIPH HeMy Ce To/IpasyMeBa a je MOBpaT HHBECTHIIHe NOCTHTHYT 1 71a je
tyr neralien y esiocTH Tokom oBor neprosa). Hajkpahu exoHoMek# Bek Tpajarsa npojekra Mopa GHTH 5 roina o1 iatyma
KovmeTHpaa npojexTa. MHHINjaia ro/iHa HHBECTHITC TpeGa 1a 6y1e yKIbyera y CKOHOMCKH BeK Tpajatba pojexTa.

'V OBOM JOKYMEHTY Hajla3e ce PalHH JIHCTOBH KOjH, 3aje/IHO ¢a OIIHCHUM AeJI0M GH3HHC IUIaHa, YHHE je1aH JOKYMEHT Kao OCHOBY 10
Kojoj ¥ AT HpoLIeryje eKOHOMCKY OApKHBOCT pOjeKTa.

Hosuanu Tok TpeGa /1a oKayke JIMKBHIHOCT IPOjeKTa, IITO 3HauM Ja KyMyJiaTiB TpeGa ia Oy/1e IO3UTHBaH OJI IPBE OJIMHE /10 Kpaja Beka
tpajara npojexTa. Y CyHpOTHOM, NPOJEKAT He MOYKe Jta HCMYHH CBOje ODABE3E H CMATpa Ce HENPHXBATILHBHM.

TaGerte cy (popMaTHpare pa JaKIer HoMybasarka, Pai oaKIIANOT oMy HaBatka Tabena, 6poj pefora je nozetmen na 10 ca
moryhuouihy n01aBama noaaranx peaosa nparehu peoces ynuca enemMenara y cBum tadeama.

Tpojexar Taxohe Moske 1 yKibyHyje HHBECTHUM]E Koje HHCY npuxBatsbhe o MTTAPJ 3 TTporpasy, ako OHe HHe HHTCTpaiH 160
npojexra. Ouexubain u3ioc UTTAPJ] n0ApLIKE MO Ce YHETH Y POJeKL]Y.

AKoO je mpojekar 1eo noctojehux onepaitija, ai je 0IBOjeH M0 MECTY HITH 110 HEKOj IPYToj PEe/IGBAHTHO] OJUTHI OJ1 OCTATHX ONepailija
(bapve/pHBPEAHOT CyGjeKTa, IpojeKaT Moske GHTH GazHpan cavo Ha TOj OCTOBHO] AKTHBHOCTH. Y TOM CITyuajy, IPHXO H TPOUIKOBH
TpojeKTa MOpajy Jia CToje OIBOJEHO, a ocTojehn H3BOPH 1 KamalMTeTH npojekta TpeGa Aa Gy 1y NPEHOCHBH HE3aBHCHO OJT IPYTHX
onepauja noHockona.

3a nuBecTiImje Koje (Ge3 omuTix Tpomkosa i [1/1B-a) npenase 100.000 ezpa 3a Mepy 1 1 Mepy 3 notpeGan je cloeH NOCTOBHH Nai,
a3a nusecruiwje nenoa 100.000 espa notpeban je jeaHocTasan nocaoBuH mian. 3a Mepy 7 hpunancHjcku IMMAT 3a 01abup
je/IIOCTABHOT HTH CIIOAEHOT I0C/OBHOT ana je 50.000 eapa.
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2. Onwmu nodayu

2.1. Moganu 0 MOAHOCHOLY 3aXTeBa

1. Mive 1 npe3umMe MOJHOCHOLA 3aXTeBa /MOCIOBHO UME

2. Bpoj mosbonpUBPEHOr ra3aMHCTBA

3. OpraHu3auuoHy O0JIMK NOAHOCHONA (MOJBONPHBPEAHO
ra3qMHCTBO/IIPE/ly3eTHUK/TIPUBPEIHO IPYIITBO/3a1pyra)

4. JenuHcTBeHM MaTHUHM Gpoj rpahaHa/MaTnuHu Gpoj

5. Azipeca ceauIiTa 10JbONPHBPEIHON
ras/IMHCTBA/TPE/ly 3€THUKA/MPUBPEIHON Py 1ITBa/3a/ipyre

6. Kontakr ocoba

7. Daxc

8. Tenedon

9. Azipeca 3a mpHjeM eieKTpoHCKe MowuTe (e-MowuiTa)

10. Jlatym peructpaiiyije/ocHIBakba MObONPHBPEIHOT
ra3JAMHCTBA/MPe/y3eTHHKa/TPUBPEHOT PYIITBA/3a/pyre

11. OcHuBay/u Npeay3eTHUYKE pajibe/MpUBPEHOT
ApyuTBa/3apyre

12. Tloc/oBHa JienaTHOCT, Lkdpa AeNaTHOCTH

2.2. KoHTaKT HOJaLH 0 KOHCYJITAHTY

1. Konrakr ocoba

. Dakc

. Tenedon

O[> [~

. AZpeca 3a MPUjeM eIeKTPOHCKE MOLITe (e-MoIuTa)

2.3. Iloaanu o npojexry

1. VkynHa BpenHocT npojekra (PCJT) 0.00

2. Vxynna BpenHocT UITAP/T npuxpatbuBux Tpouikosa (PCJI) 0.00

. Wsnoc MITAPJT noxpuike (PCJI) 0.00

. YkynHa nacuBa/aktisa (PCJI) 0.00

. EKOHOMCKH BEK Tpajarba MpojeKkTta

. Cozuna nojHowe a 00paciia 3axTeBa

SN

. Foauna ucnare UTTAP]T cpencraBa

YIIYTCTBA:

W3Hoc UTTAPJI nosicriiaja Mopa Aa Oy/ie y ckiaiy ca H3HOCOM Ha 00pacity 3axTeBa.

3a yKkynHy macuBy/aKTHBY yHECHTe MOJATKe M3 0AroBapajyhnx (uHaHCHjCKMX M3BELITaja.

Jlila koja He BOJe KHUIOBOJICTBEHY CBUIEHIM]Y YHOCE nojiaTke u3 Tabene 5.1 O6pauyH amopTusauuje 1eo
VkynHO Hero KiHIOBOJCTBEHA BPEIHOCT 33 YKYIHY aKTHBY/IACHBY.
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5.1. Odpauyn asopmusayuje

Hosoxynvena unosuna

Craana umosHHA Tpeocrana
0 1| 2|3 | 4|5 6| 7|8 |9 |10|m| 121314/ spemocr

npojexta

Crona

Habasua uena .
amopTi3auuje

ViynHo 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 0,00

0,00

0,00

0,00

NN

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

MEINIES

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00
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Mocmojeha wnosuna

HaGasna Hero Crona Hpeoctata
Crana uvouia KILHFOBOZCTBEHA . 0 1| 2| 3|45 ]| 6|7 | 8| 9 |10 |12|13]| 14/ spemocr
et avopTisaumje !
Bpeatoct npojexra
Viynno 0,00 0,00 000 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 [ 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 0,00
1 0,00
2 0,00
3 0,00
4 0.00
5 0,00
6 0,00
7 0.00
3 0,00
9 0,00
10 0,00
11 0.00
12 0,00
13 0,00
14 0,00
15 0,00
16 0,00
17 0,00
18 0,00
19 0,00
0.00

Viynna  cramma
HMOBHHA

" 0,00 0,00 000 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 [ 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 0,00
(mocrojeha +
HOBOKyIBeNa)

VIIYTCTBA:
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ANOpIMISaY A WNOGUHE U OnpeNe NOwiibe npaoe OGMyMA Y MECeyy HAKOH OamyMd

souxo602 cmaszearsa y ynompegy.

Odsojero npedcmasume oGpauy 3a nocmojehy OeTUNINHO GNOpMUEORAY OyeOMPAJiy UNOGUHRY U OGpAYyAAMY
GMOPMUSAYU]Y 30 HOBOKYILbEHY UMOBUHY KOJd Ce 0OHOCU HA UHBECTIUILY.

6.1. lunamuxa 3anocienux

Cmpykmypa

Ilpemxoona
200uHa

IInanupane 200une
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I Yxynan mpowax 3a
CIMAIHO 3anOCNIeHa TUUa

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

1. bpoj cmano
3anocieHux auya

2. Ilpoceyna 6pymo niama

3. Ipoceuan 6poj meceyu
paoa

II Ykynan mpowak 3a
npuepemMeHo  3anociiena
auua

0,00

0.00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0.00

0,00

0,00

0,00

0.00

0,00

0,00

0,00

1. bpoj  npuspemeno
3ANOCNeHUX TUYa

2. Ilpoceyna bpymo niama

3.IIpoceuno mpajaree
paoa 'y meceyuma

11T Yrynno (I+11)

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

0,00

Ynymemea:

Honynume mabeny y cknady ca pacnopedom 3anoubasara U RpOCesHUM Opymo nIamama.

V cnyuajy oa nodwocunay saxmesa naanupa da noseha 6poj cmano

SANOCNEHUX, YHemU Mauan 6poj HOGO3ANOCIEHUX Iuyd:

0
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6.2. Onepamugnu mpowiKosu

Ilpemxoona

Cmara . Inanupane 2ooune y PCJJ
1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14
Viynno: mamepujannu u
Heyamepujaniu 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
mMpowKosu
Tpouikosu 0cobba 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
Anopmusayuja* 0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 | 0,000,007 0,00 0,00] 0,00 0,00 0,00]0,00]0,00] 0,00 0,00] 0,00
Ykynuo 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
YIIYTCTBA:

Tabena npuxasyje Ykyniwo Mamepujaine u nemamepujanne mpowikose uz maoene 3 Ipoussoora/npyxcare yeayea — 3.3 Cmpykmypa u OuHaMuka MAmepujantux u

HEMAMepUjanHix mpouIKosa.

* 3a ynoc amopmusayuje ynecume 6peoHocm 3a npemxoony 200uny. Jlpyeu nodayu ce aymosamcku nosiaye us mavene 5.1 Obpauyn avopmusayuje.

YKynHu onepamusiu mpowikosu 3a npemxo0ny 200Uy MOpajy 00206apamu NOOAYUMA NPUKAAHUM Y UHAHCUCKUM QOKYMEHMUMA, aKO nocmaje.
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10.1. EkonomcKu mok

Iaanupane rogune y PCJ

CraBka
0 1 2 3 4 5 6 | 7 | 8 ] 9 10| ] 12] 13] 14

1 IPUXOAN 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
1. Vkynan
NPUXOMT 6e3
TRAPT 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 000 | 000|000 | 000|000/ 000|000
oApLIKe
2. IMpeocrana
BpeIHOCT 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 0,00 | 0,00 | 000|000 | 000 | 000 | 000 000
pojeKTa
2.1. Cranna 0,00
HMOBHHA
22 O6prHa 0,00
HWMOBHHA
S MIAPILT 900 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 | 000 000 | 000 | 000
oJpLIKa
11 PACXOJIN 000 | 000 | 0,00 | 000 | 000 | 000 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
4. ITpeHoc
nocrojehie 0,00

HMMOBHHE

5. Vnarame y

0,00 0,00 0,00
CTajiHy UIMOBHHY

6. Vmarame y

0,00 0,00 0,00
OOpTHY UIMOBHHY

s YkynHo
Marepujanau 1
HemMaTepHjaHi
TPOLIKOBH

0,00 0,00 [ 000 | 000 | 000 | 000 | 000|000 000|000/ 000|000/ 000|000 | 000

8.TporukoBu

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
0cobsba

9.ITope3 Ha

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00
JI0OHMTaK/I0X0IaK

1 HETO

MPUJIUB 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00

v

KYMYJIATUB 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 [ 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00
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TCoxuna nospara
HHBECTHIHjE:

YIIYTCTBA:

Toouna nospama unsecmuyuje je Ona 200UHA y Kojoj KyMynamus npeiasu us MuHyca y niyc

AKO eKOHOMCKU MOK npedcmassa YeloKynHe onepayuje noorocuoya (ymecmo camoe npojekma), peo ,Ilpernoc nocmojehe umosune” mpeba oa
cadpaicu yugppe konupane uz maoene ,, Onumu nodayu” — YyKynHa aKkmusd

10.2. Hemo caoawursa 6pedHOCH U UHMEPHA CIMONA PEHMAOUTHOCMU

JINCKOHTHA 6,00%
cTona
Ilnanupane roaune y PCJI

G 0 1 2 3 4 5 [ 6 7 89 [10]11]12]13]14
Herompuwms | 0,00 | 0.00 | 0,00 | 0,00 | 0.00 [ 0,00 [0.00[0.00 ] 0.00]0.00 [ 0,00 0.00]0.000.00][0.00
g:lf;‘;’:”“ 1,00 | 094 | 089 | 0.84 | 0.79 | 0,75 | 0,70 | 0,67 | 0.63 | 0,59 | 0,56 | 0,53 | 0,50 | 0.47 | 0,44
Ayrersommati 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 |0,00 0,00 |0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 |0,00 | 0,00 | 0,00
HETO NPHJIHB
Hero
cajamma 0’00
BpPEIHOCT
(HCB)
MCIT #NUM!
YIIYTCTBA:

HCB ce dobuja ouckonmupareem 200uuirbee Hemo Npuwiuea u3 eKoHOMCKo2 moka kopucmehu gakmop axymynayuje (v 3agucnocmu 00 yheme

Quckoume cmone).

Ipojexam je npuxeéamsug axo je HCB jednak nynu unu euuiu.

Ilpojexam je npuxeamsus axo je HCII suwa 00 kamamue cmone Koja ce naniahyje 3a Kpeoum u3 kojez ce QUHAHCUPA NIAHUPAHA UHBECTIUYU]A U KOjA

Je 6% wiu suwa.

Hero canawwa Bpennoct (HCB) ce 106uja 1MCKOHTHPaHEM TOAMUIBET HETO
MpUIMBA M3 EKOHOMCKOTr Toka kopucrehu ¢aktop akymynauuje (3aBuCH Of

YHECeHe TUCKOHTHE CTOme).

— IlpojekaT je NpHUXBAT/LHB aKO je
HeTo cajauiba BpenHoct (HCB) Buia
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WM jesHaKa Hy 1.

— Mutepha cTona peHTabuIHOCTH je AMCKOHTHA
cTONa Koja CMarbyje HETO Cajalliby BPEAHOCT Ha
Hyy.

~ TlpojeKaT je MPHXBAT/BHE KO je HHTEPHA CTONA PEHTAGHIHOCTH BHIIA OX
KawmaTHe cTone Koja ce Hariahyje Ha 3ajam 13 Kojer GH ce MIHHPAHO yTarare
(unancHpanio u BULIA je Wik jennaka 6%.
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Oxrosoputy Ha ciiefieha nurama:

Onrc TpousBoame MOAHOCHONA 3axTeBa (OMMIIMTE TPEHYTHY MPOM3BOILY
KOjoM ce OGaBH MOJTHOCHIIAIL 3aXTEBA).

Omnuc WITAPJ] umBectuumje u Hauud (uHaHcupama (Onummre WITAPJ]
WHBECTUIIMjy, IEHY CBPXy 3a IIOJbONPHBPEJHO Ta3JMHCTBO M HAYHMH
¢uHaHCHpamba mbeHe HabaBKe).

OG0pa3noxkuTe OCHOB 3a N00OMjame NOAPLIKE y CKJIAAY C¢a HALMOHATHHM
3aKOHOJIABCTBOM aKO TOCTOjH (OJHOCH C€ Ha IOJATKE YHETe Y PAIHOM JHCTy 4.
TIpuxox y HOCIOBHOM ILIAHY).

Ipojexumja Oymyhux eKOHOMCKHX olepauyja — YyK/bydyjyhu mocTojame
Tpxumra (Onucati Gyayhe akTHBHOCTH IMOJHOCHOIA 3aXTeBa HAaKOH HabaBke
WIIAP/I nuBecTHIIje — aKO je HHBECTHINMja Be3aHa 3a HOB IPOM3BO, ONUIIKTE
HA4HH IUIACHPara HOBOT NPOM3BO/IA HA TPIKUIITY).

AKO je mpeJMeT HHBECTHIMje H3rpajma ofjekara y KOjUMa ce CKIIaJMIITe
TOJHONIPUBPEIHU IIPOHU3BOJIH, ONHMCATH Be3y M3Mely IpOjeKTOBAHOr KalaluTeTa
oGjexTa (M3 MpojexTie JOKyMeNTalHje) H o0HMa MOJLONPHBpPEIIIe MPOH3BOIILE
Ha Ta3/IMHCTBY Y CEKTOPY HHBECTHIIHjE.

AKoO je mpeMeT MHBECTHLHMje NOJM3ame 3acaja, 00jaCHUTH KAIKyJaLujy Koja
cTOjH M3a Opoja Ha0aB/BAHUX CajlHHLA Y CKIIAJy Ca IOBPLIMHOM Ha KOjOj Ce CalH
(TycTHHA M IUIaH CallEbe).
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Osaj npojexar ce peanwisyje ys ouancuicky NOAPuIKY EBponcke yuuje

Co-funded by
the European Union

W3rPAAItbA M ONPEMAHSE OBJEKTA 3A CKNAAULWITEHE
BORA - XJIAAHAYA CA Y10 TEXHOJIOTMIOM

VHBECTUTOP:
BPEAHOCT MPOJEKTA:
M3HOC CYOUHAHCHPAHA O} CTPAHE EBPONICKE YHILE:

Rouerax pagosa: 3aspwerax pagosa:
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OBaj npojeKar je peanusoBaH ys oaHCHicKy NOAPLIKY EBponcke yHuje
Y H3HOCY OA___ MWNMOH AMHAPA

Co-funded by
the European Union

WU3rPALHA U ONMPEMAHSE OBJEKTA 3A
CKNAOULWITEHKE BORHA
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OBaj npojeKar je peanusoBaH ys oMHaHCHICKy MOAPLIKY EBponcke yHuje
¥ uamocy y on Aunapa

Co-funded by
the European Union

HABABKA HOBE MEXAHU3ALUWJE
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